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Gesetze , Anordnungen und Proklamationen
des Kontrollrates in Deutschland

LOI No 45

ABROGATION DES LOtS SUR LES DOMAINES AGRICOLES
« KREDITAIRES ET MISE EN VIGUEUR DES DISPOSITIONS
NOUVELLES RfiGISSANT LES EXPLOITATIONS AGRICOLES

ET LES FORETS

Le Conseil de Contröle edicte ce qui suit :

ARTICLE I :

Abrogation de Lois
1) La loi sur les domaines agricoles hereditaires (Reichserbhof

Besetz) du 29 Septembre 1933, (RGBL/I/p. 685 ) TOrdonnance relative
* 1® loi sur les domaines agricoles heröditaires (Erbhofrechtsverora -
““ng ) du 21 Döcembfe 1936 (RGBLfl 'p . 1069) TOrdonnance sur la
>° i de la procödure relative au doma ' ne agricole häröditaire (Erbhof-

^erfahrensordnung ) , du 21 Decembre 1936 (RGBL/I p . 108) et i 'Or-
donnance completant la toi sur les domaines agricoles hereditaires .
' Verordnung zur Fortbildung des Erbhofrechts , Erbhoffortbildungs -
Ver ordnung E. H . V . F .) , du 33 Septembre 1943 , (RGBL I p , 1349)

n?!*1 ^ brogees , ainsi que toutes les lois , ordonnances ou decrets com-
piementaires ou interpretatils .

GESETZ Nr. 45

Aufhebung der Erbhofgeselze und Einführung neuer Bestimmungen
über land- und forstwirtschaftliche Grundstücke

Der Kontrollrat erläßt das folgende Gesetz :

ARTIKEL I

Aufhebung von Gesetzen

1. Das ßeichserbho/gesefz vom 29 . September 1933 (RGBl. 1, S . 685) , die

Erbhofrechtsverordnung vom 21 . Dezember 1936 (RGBL l , S. 1069 ), die Erb-

hofverfahiensordnung vom 21 . Dezember 1936 (RGBL f , S 1082), und die Ver¬

ordnung zur Fortbitdung des Erbhofiechts (ErbhoffoTtbildüngsverordnung M

E .H .F.V ) vom 30. September 1943 (RGBL J, S. 549), einschließlich aller zu¬

sätzlichen Gesetze , Auslührungsvopschriften , Verordnungen und Erlasse

werden hiermit aufgehoben .
2 . Folgende Gesetze und Verordnungen , einschi/eßfiph ailer zusätzlichen

Gesetze , Ausführungsvorschriften, Verordnungen und Er/asse werden hiermit

aufgehoben :
a) Bekanntmachung über den Verkehr mit landwirtschaftlichen Grund¬

stücken vom 15. März 1918 (RGBL l , S- 123)j
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2) Les lois et ordonnances ci-dessous ainsi que toutes les lois ,
ordonnance » et ddcrets complementaires ou interpretatifs sont
abroges :

a) — Ordonnances sur les transactions relatives aux explcita -
tions agricoles , (Bekanntmachung über den Verkehr mit
Landwirtschaftlichen Grundstücken ) , du 15 Mars 1918,
(RGBL/I , p . 123) ,

s ) — Lei modifiant l 'ordonnance sur les transactions relatives
aux exploitations agricoles (Gesetz zur Aenderung der
Bekanntmachung über den Verkehr mit landwirtschaft¬
lichen Grundstücken ) , du 26 Janvier 1937, (RGBL/l/p. 32) ,

c) — Ordonnance sur l 'application de 1 Ordonnance relative aux
transactions concernant les exploitations agricoles et les
forets , (Ausführungsverordnung zur Bekanntmachung über
den Verkehr mit landwirtschaftlichen oder iorstwirischaft -
lichen Grundstücken ) , du 22 Avril 1937 (RGBL/I/p. 534 ) .

d) — Ddcret du Führer sur les restrictions imposees aux trans¬
actions concernant les exploitations agricoles et les forüts ,
(Erlaß des Führers über die Einschränkug des Verkehrs mit
landwirtschaftlichen Grundstücken im Kriege ) , du 28 Juillet
1942 (RGBL/I/p. 481 ) .

e) — Ordonnance sur les restrictions de transfert , en temps de
guerre , des titres de propriete d ' exploitations agricoles ,
(Verordnung zur Einschränkung des Eigentumowechsels
an landwirtschaftlichen Grundstücken im Kriege ) du 17
Mars 1943, (RGBL/l/p . 144) .

f) — Ordonnance sur la protection de l 'örganisation agricole
(Verordnung zur Sicherung der Landbewirtschaftung ) , du 23
Mars 1937 (RGBL/l/p . 422 ) .

g) — Ordonnance sur l 'application de l'ordonnance pour la pro¬
tection de 1 Organisation agricole , (Verordnung zur Durcn -
führung der Verordnung zur Sicherung der Ländbewiit -
schaftung ) . du 22 Avril 1937, (RGBL/I/p. 535 ) .

h) — Deuxieme Ordonnance pour la protection de l 'örganisation
agricole . (Zweite Verordnung zur Sicherung der Land¬
bewirtschaftung ) , du 2B Fevrier 1939, (RGBL/I/p. 413) .

i) — Ordonnance pour appliquer et completer l 'Ordonnance
pour la protection de l 'örganisation agricole (Verordnung
zur Durchführung und Ergänzung der Verordnung zur
Sicherung der Landbewirtschaftung ) , du 20 Janvier 1943
(RGBL/I/p . 29 ) .

ARTICLE II
Devolution pour cause de mort

Sous reserve des dispositions de l 'article III, les lois sur la
transmission des terres par leg » ou devolution hereditaires en’
vigueur au 1er Janvier 1933 , abrogees ou suspendues par la loi sur
l 'heredite des exploitations agricoles , (Reichserbhofgesetz ) , ou par
tonte autre loi ordonnance ou decret complementaire ou interpreta -
tif , ou par tout acte iegislatif interessant cette matiere , publie dans
un „ land " quelconque , sont re tablies dans leurs effets dans la me-
sure oü elles ne sont pas incompatibles avec la presente loi ou
d' autre » lois du Conseil de Contröle .

ARTICLE III
Rdgime de la propridtd fonctbre

1) Toutes les terres qui , par application de la presente loi , per¬
den ! leur caractere „Erbhof " deviennent des propriet £s immobileres
ordinaires soumises aux lois gen6rales .

2 ) Toutes les untres exploitations agricoles ou foräts qui sont
detenues en vertu d 'un droit de caractere spücial , comprenant «ans
que cette liste seit limitative , le fideicommis et autres substitutions
änalogues , Erbpachtgüter , Lehnbauerngüter et Ansiedlungsgüter , de-
viendront des propriete » immobilieres ordinaires soumises aux lois
generales .

ARTICLE IV
Droit de Disposition

1 ) Le transfert entre vifs d'exploitations agricole » ou de fordts
ou bien lattribution d 'un droit entrainant l 'usufruit sur cette cate -
gorie de biens sont nuls , sauf approbation donnee par les Autor ! 14 »
allemandes competentes . La disposition ci-dessus s 'applique egale -
ment ä tonte convention portant sur l 'usufruit d 'un bien de rette
cal4gorie ou creant l 'obligation de transf4rer un titre de possession
sur un bien de cette catügorie .

2 ) Si la convention est approuvee , cette approbation vise ügale-
ment l 'execution de la convention .

3 ) Au cas d 'ali4nation d'un bien fonds par vente judiciaire 11
est ndcessaire d'obtenir une autorisation pour faire des offres . La
disposition de la Section 71 de la loi sur les vente » aux encheres
judiciaires , (Gesetz über Zwangsversteigerung und Zwangsverwal¬
tung ) du 24 Mars 1897 (RGBL . p. 97 ) est aoplicable . En ce qui con-
cerne la Section 81 , sous - sections (2) et (3) de la loi sur la vente
aux enchere judiciaires , le bien fonds , ne peut etre declare vendu
ä une personne autre que l 'encherisseur que si cette personne
produit l ’approbation ndcessaire .

4) Dans tous les cas prevus par le präsent article , 1' autorisation
»era refus4e :

a ) — si le contrat met en peril la culture rationnelle du domaine
au pr,6judice de la Situation alimentaire günhrale ,

b) Gesetz zur Änderung der Bekanntmachung übet den Verkehr mit ian(j,wirtschaltlichen Grundstücken vom 26 . Januar 1937 (RGBl . I, S. 32),
'

t ) Auslührungsverordnung zur Bekanntmachung über den Verkehr mitlandwirtschalthchen oder lorstwirtschaitlichen Grundstücken vom22 . April 1937 (RGBl . 1, S . 534) -,
d) Erlaß des Führers über die Einschränkung des Verkehrs mit lariii.wirtschaltlichen Grundstücken im Kriege vom 28 . Juli 1942 ■(RGBl , i

S. 481 );

e) Verordnung zur Einschränkung des Eigentumswechsels an landwin-schaltlichen Grundstücken im Kriege vom 17. März 1943 (RGBl . ; ,S. 1441;

1) Verordnung zur Sicherung der Landbewirtschatturigvom 23 . März 193)
(RGBl . 1. S . 422 ) ;

g) Verordnung zur Durchiührung der Verordnung zur Sicherung der Lani-
bewirtschaitung vom 22. April 1937 (RGBl. 1, S . 535 ) ;

h) Zweite Verordnung zur Sicherung der Landbewirtschaitungvom 28. Fe¬
bruar 1939 (RGBl . I. S . 413) ;

I) Verordnung zur Durchiührung und Ergänzung der Verordnung 2ur
Sicherung der Landbewirtschaitung V. 20 . Januar 1943 (RGBl . 1, S. 29).

ARTIKEL 11

E r b 1 o 1 g e ,
Vorbehaltlich der Bestimmungen des Artikels III werden die am 1. Januar

1933 in Krait gewesenen Gesetze über Vererbung von Liegenschaiten durch
gesetzliche Erbfolge oder Veriügung von Todes wegen , die durch das Reichs¬
erbholgesetz oder eines der zusätzlichen Gesetze , Ausführungsvorschriften ,
Verordnungen und Erlasse oder durch Landesgesetzgebung aui diesem Ge¬
biete aufgehoben oder zeitweilig außer Kraft gesetzt worden sind , wieder
in Krait gesetzt , soweit sie nicht mit diesem Gesetz oder anderen gesetz¬lichen Vorschriften des Kontrollräte in Widerspruch stehen .

ARTIKEL ' III

Rechtsnatur des Grundeigentums
1. Grundeigentum , das gemäß diesem Gesetz seinen Charakter als „Erb¬

hol" verliert, wird freies Grundeigentum , das den allgemeinen Gesetzen
unterworfen ist .

2 . Alle anderen land- und lorstwirtschaitlichen Grundstücke , die bisher
in der Rechtsform einer besonderen Güterart besessen wurden , wie beispiels¬
weise — ohne daß diese Aufzählung erschöpfend sein soll —. Fideikommisse
und ähnliche gebundene Vermögen , Erbpachtgüter, Lehnbauerngüter, Renten-
und Ansiedlungsgüter, werden freies , den allgemeinen Gesetzen unterwor¬
fenes Grundeigentum .

ARTIKEL IV

Verfügung
1. Die Auflassung eines land - oder lorstwirtschaitlichen Grundstückes

oder die Bestellung eines Nießbrauchs an einem solchen Grundstück ist ohne
Genehmigung der zuständigen deutschen Behörden nichtig . Das gleiche gilt
für jeden Vertrag, der die Bestellung des Nießbrauchs oder die Verpilich-
tung zur Übereignung eines solchen Grundstücks z um Gegenstand hat .

2 . Wird der Vertrag genehmigt, so erstreckt sich die Genehmigung auch
auf das diesem Vertrage entsprechende Erfüllungsgeschäft.

3 . Bei Veräußerung eines Grundstückes im Wege der Zwangsversteige¬
rung ist eine Genehmigung zur Abgabe von Geboten erforderlich. Die Vor¬
schrift des § 71 des Gesetzes über die Zwangsversteigerungund die Zwangs¬
verwaltung vom 24. März 1897 (RGBl . S . 97) findet Anwendung , ln den
Fällen des § 81, Absatz 2 und 3, des Zwangsversteigerungsgesetzesdarf der
Zuschlag an einen anderen als den Meistbietenden nur erteilt werden , wenn
dieser andere die Genehmigung vorweist.

4. In allen in diesem Artikel vorgesehenen Fällen ist die Genehmigung
su versagen ;

a) wenn durch die Ausführung des Rechtsgeschäfts die ordnungsmäßig e
Bewirtschaftung des Grundstückes zum Schaden der Volksernährung
gefährdet erscheint;

b) wenn der Gegenwert in einem groben Mißverhältnis zum Wert des
Grundstückes stehti

cf wenn das Rechtsgeschäft gegen eine von dem zuständigen Zonen¬
befehlshaber gemäß Artikel XI dieses Gesetzes erlassene Vorschrift
verstößt.
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b) — s 'il existe une grande disparite entre le prii et la vaieui
de la terre ,

c) — si la transactlon contrevient 4 un res ’ement promulgud
en vertu de l ' article XI ci-dessous par le Commandant
de zone competent .

ARTICLE V
Hypothdques

On ne peut creer une hypotheque (hypotheck ) , une rente fon-

ciere (Rentenschuld ) ou une dette fonciere (Grundschuld ) sur une
exploitation agricole ou une toret qu ' avec approbation des Autori -

t4s allemandes competentes .
‘ ARTICLE VI

Banx
II est permis de donner 4 bail des exploitations agricoles ou des

forets . La convention n 'est valable que si eile est approuvee par les
Autoritds Allemandes competentes .

A R TIC L E VII
Exploitation

1. Lorsque les Autoritds allemandes compdtentes estiment que
l 'exploitation d 'un domaine agricole ou d 'une terre de culture n 'est
pas conforme , d 'une maniere continuelle et sdrieuse , aux moyennes
ndcessaires pour repondre aux besoins du peuple allemand , en
denrees alimentaires , eiles peuvent pendre une des mesures sui-
rantes :

a) — inviter la personne qui a un titre sur cette terre 4
- 1‘exploiter d 'une maniere conforme aux moyennes indi-

qudes ci-dessus .
b) — prescire la surveillance de l 'exploitation par un inspec-

teur .
c) — prescrire que ce domaine sera exploite par un adminis -

trateur fiduciaire .
d) — ordonner 4 la personne qui a un titre sur cette terre de

la donner 4 bail , en tout ou en partie , 4 un cultivateur
qualifie .

2 . Si une terre propre 4 la culture n 'est pas exploitee , les Auto¬
ritds allemandes competentes peuvent prendre l 'une des mesures
»uivantes :

a) — eiles peuvent inviter la personne qui a un titre sur cette
terre , 4 declarer si eile est disposde 4 la tultiver ou 4
l 'utiliser d 'une autre maniere .

b) — si eile ne declare pas qu elle est disposde 4 cultiver
cette terre ou l 'utiliser autrement ou bien si , contraire -
ment 4 sa declaration , cette personne ne la cultive pas
ou ne l 'utilise pas autrement dans un delai raisonnable .
les Autoritds allemandes competentes peuvent lui or¬
donner de donner 4 bail tout ou partie de lad ' te terre
4 un cultivateur qualifid , pour un usage agricole .

3. Tout ordre des Autorites allemandes competentes donnd en
tPriu des sous -paragraphes b ) — c) — et d ) — du paragraphe L ou
en vertu du sous -paragraphe b) — , du paragraphe 2 du present
article, peut etre sur demande de ces Autorites , enterind par le
Tribunal dans le ressort du quel se trouve la terre . Dans les ca«
prdvus par les paragraphes Id ) — et 2 b) — , le Tribunal peut per -
tnettre aux Autorites allemandes comoetentes de louer la terre pour
le compte de la personne qui a un titre 4 l 'usage de cette terre .

4 . En ce qui concerne les imnngiants qui ont passd les frontieres
acluelles de i 'Allemagne apres le 8 Mal 1945 , et qui se consacrent 4
l 'agriculture ou 4 la sylviculture , et les personnes qui se sont
4tablies sur une terre , dans ces buts apres le 8 Mai 1945, aucune
mesure ne pourra etre prise par application du paragraphe I b ) —
c) — ou d) — ou du paragraphe 2 b) — du prdsent article , sans
l 'autorisation du Commandant de zone , pour chacun des cas et ce,
Pendant une pdriode de 5 ans , qui partira , soit du 1er Janvier 1946,
seit du jour de l 'arrivde en Allemagne , soit du jour de l 'installation

le domaine , suivant celle de ces dates qui sera la plus rdcente .

ARTICLE VIII
Voles de recours

1. Les decisions des Autorites allemandes competentes prises en
*ertu des articles IV, V et VI et des alindas 1 et 2 de l article VII
Peuvent , en cas d 'appel par l 'une des parties , etre revisees par le
tribunal.

2- Les decisions rendues par le Tribunal , en vertu de l article
^ S°nt suscePf ’^' es ll 'un appel immddiat (sofortige Be-

ARTICLE IX
Ddfinitions

L Dans la presente loi, le terme "Tribunal " designe les Tribu -
«llemands qui pourront etre choisis parmi les Tribunaux Ordi -

tres existants ou dtre crdes par les Commandants de Zone , confor-
roent aux lois du Conseil de Controls .

P4te » .?* Ia Pr^ sente loi , l expr °« «ion "Autorites allemandes com-
ou

ntes tldsigne les Autoritds agricoles allemandes qui sont creds

reip^
6

t
°nnues par 1^ Commandants de zone dans leurs zones

ARTIKEL V

Belastung
Die Bestellung einer Hypothek, Grundschuld oder Rentenschuld an einem

land- oder forstwirtschaftlichen Grundstück ist nur mit Genehmigung der zu¬
ständigen deutschen Behörden zulässig.

ARTIKEL VI

Pacht
Land- oder torsiwirtschaftliche Grundstücke können verpachtet werden.

Der Vertrag ist nur mit Genehmigung der zuständigen deutschen Behörden
gültig .

ARTIKEL VII

Bewirtschaftung
1. Wenn nach Ansicht der zuständigen deutschen Behörden die Bewirt¬

schaftung eines landwirlschaitlichen Betriebes oder landwirtschaftlichen
Grundstückes anhaltend und in erheblichem Maße den zur Sicherung der
Ernährung des deutschen Volkes zu stellenden Anforderungen nicht ent¬
spricht, so können sie eine der nachstehenden Maßnahmen treffen :

a) den Nutzungsberechtigten zu einer den oben erwähnten Anforderungen
entsprechenden Wirtschaftsführung auffordern ;

b) die Überwachung der Wirtschaft durch eine Aufsichtsperson anordnen;
c) die Wirtschaftsführung durch einen Treuhänder anordnen ■,
d) den Nutzungsberechtigten verpflichten , das Grundstück ganz oder zum

Teil an einen geeigneten Landwirt zu verpachten .

2 . Wenn ein Grundstück , das sich zur landwirtschaitiichen Nutzung
eignet, nicht genutzt wird, können die zuständigen deutschen Behörden die
nachstehenden Maßnahmen treffen :

a) sie können den Nutzungsberechtigten zu einer Erklärung darüber auf-
fordern, ob er das Grundstück bestellen oder in anderer Weise nutzer»
will ;

b) gibt er die Erklärung nicht ab , daß er das Grundstück bestellen oder
in anderer Weise nutzen will , oder nimmt er gegen feine Erklärung
die Bestellung oder die anderweitige Nutzung binnen einer angemes¬
senen Frist nicht vor, so können sie ihn verpflichten , das Grundstück
ganz oder zum Teil an einen geeigneten Landwirt zur landwirtschatt-
liehen Nutzung zu verpachten.

3 . Eine auf Grund Absatz 1 ( bj , (c) oder (d) oder auf Grund Absatz 2 (b)
dieses Artikels erlassene Anordnung der zuständigen deutschen Behörden
kann auf Antrag dieser Behörden durch das Gericht des Bezirkes , in dem
sich das Grundstück befindet , für vollstreckbar erklärt werden. In den
Eällen des Absatzes 1 (dj und 2 (bj oder des Absatzes 2 (b) dieses Artikels
sehen Behörden ermächtigen , das Grundstück iür den Nutzungsberechtigten
zu verpachten.

4 . Gegen Einwanderer, welche die derzeitigen Grenzen Deutschlands nach
dem 8 . Mai 1945 überschritten haben und Land- und Forstwirtschaft betrei¬
ben , sowie gegen diejenigen, die sich zu diesem Zweck nach dem 8 . Maf
1945 auf einem Grundstück niedergelassen haben , darl keine 'Maßnahme auf
Grund des Absatzes 1 ( b), (c) oder (d) oder des Absatzes 2 (b) dieses Artikels
ohne Genehmigung des Zonenbetehlshabers In jedem einzelnen Falle und
innerhalb eines Zeitraumes von fünf Jahren ergriffen werden , gerechnet vom
1. Januar 1946 ab , oder vom Tage der Einreise nach Deutschland oder der
Niederlassung auf dem Grundstück, je nachdem , welches Datum das spä¬
tere ist .

ARTIKEL VIII

Rechtsmittel

, 1, Entscheide , die von den zuständigen deutschen Behörden auf Grund
der Artikel IV, V, VI und Artikel VII, Absatz I und 2, dieses Gesetzes ge¬
troffen werden , unterliegen auf Anrufung durch eine Partei der Nachprü¬
fung durch das Gericht .

2. Entscheidungen , die das Gericht gemäß Artikel VII, Absatz 3, erläßt,
unterliegen der sofortigen Beschwerde .

ARTIKEL IX

Begriffsbestimmungen
1. ln diesem Gesetz bedeutet das Wort , ,Gericht" die deutschen Gerichte,

welche die Zonenbeiehlshaberaus der Zahl der bestehenden ordentlichen Ge¬
richte auswählen oder in Übereinstimmung mit den Gesetzen des Kontioil-
rats errichten.

2. In diesem Gesetz bedeutet der Ausdruck , .zuständige deutsche Be¬
hörden " die deutschen Landwirtschaftsbehörden , welche von den Zonen -
belehlshabern in ihren betreffenden Zonen errichtet oder anerkannt werden.
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ARTICLE X

Efiet de la presente loi sur 1er a t ;es Dispositions legislatives

1 . Toutes les references aux lois et dispositions abrogees par les

paragraphes 1 et 2 de l 'article 1er, faltes par d 'autres textes legis -

latifs , ainsi que toutes les dispositions de toutes les lois ou autres

dispositions legislatives qui sont en contradiction avec la presente
loi , perdent tonte force legale .

2 . Les articles 59, 60 , 62 et 63 de la loi d 'Introduction au Code

Civil (Einführungsgesetz zum bürgerlichen Gesetzbuch ) en parti -

culier , perdent leur force legale dans la mesure oü ils contredisent

l 'article III de la presente loi .
ARTICLE XI

1 . Nbnobstant toutes les dispositions de la presente Loi, les

Commandants de zone peuvent , dans leurs zones jespectives pro -

mulguer tont texte legislatif portant modification ou abrogation de

toutes lois retablies ou mises en vigueur autrement en vertu de la pre¬
sente loi . Les Commandants de zone ont dgalement le pouvoir de

promulguer , dans leurs zones respectives des reglements etablis

dans le cadre de la presente loi , et tendant 4 l'application de ses

dispositions . . , . ,
2 . Les pouvoirs donnes par cette loi au Commandant de zone

sont exerces ä Berlin par la Kommandantura Alliee .
ARTICLE XII

Date d'entrde en vigueur
1 . La presente loi entrera en vigueur deux mois apres la date de

sa publication .
2 . Elle s 'appliquera aux successions qui ne seront pas encore

reglees lors de son entree en vigueur . Les decisions de justice de -

venues definitives , (rechtskräftige Urteile oder ' Beschlüsse ) , et les

conventions valables passees anterieurement conserveront leur force .
Une succession est reputee , reglee au regard de la presente dis-

position lorsque , dans un delai de 3 ans ä compter du deces du de

cujus , une demande n est pas introduite contre celui qui a pris

possession du bien fonds en qualite d heritier . Les articlhs 233 a 238

du Code de ProCedure Civile sont applicables .

Fait ä Berlin, le '
ÜO Eevrier 1947

P . KOENIG , General d 'Armee
V . SOKOLOVSKY, Marechal de l 'Union Sovietique
Joseph T . Mc . NARNEY, General
Sholto DOUGLAS, Marshai of the Royal Air Force

H
ARTIKEL X

| Wirkung au i andere Gesetzesbestimmungen
I t . Alle Bezugnahmen aui die durch Artikel / , Absatz 1 und 2, au/.
II gehobenen Gesetze und gesetzlichen Bestimmungen in anderen gesetzliches
I Vorschriiten wie auch alle Bestimmungen aller Gesetze oder anderer ge.
I setziieher Vorschriiten , die in Widerspruch zu diesem Gesetz stehen , treten
1 außer Krait .
1 2. Insbesondere treten außer Kraft Artikel 59, 60, 62 und 63 des Eis
1 führungsgesetzes zum Bürgerlichen Gesetzbuch , soweit diese Bestimmungen

im Widerspruch zu Artikel III dieses Gesetzes stehen .
ARTIKEL XI

Durchtührungsbestimmungen
1. Ungeachtet der Bestimmungen dieses Gesetzes können die Zonen-

beiehlshaber in ihren betreilenden Zonen gesetzliche Bestimmungen zur
Änderung oder Aufhebung irgendwelcher, durch dieses Gesetz wiederher.
gestellter oder anderweitig in Krait gesetzter Gesetzgebung erlassen. Die

I Zonenbeiehlshaber sind ferner ermächtigt, für ihre betreffenden Zonen in
1 Rahmen dieses Gesetzes und zur Durchführung seiner Bestimmungen Ver.
I Ordnungen zu erlassen.
| 2. Die den Zonenbelehlshabern auf Grund dieses Gesetzes zustehende*
I Befugnisse werden in Berlin von der Alliierten Kommandatura ausgeübt.
I ARTIKEL XII
I Zeitpunkt des Inkrafttretens

t . Dieses Gesellt tritt zwei Monate nach dem Tage seiner Verkündung
in Krait .

2. Es findet aui Nachlässe , die bei Inkrafttreten dieses Gesetzes noch
nicht geregelt sind , Anwendung . Rechtskrältige Urteile oder Beschlüsse uni
vor Inkraittreten dieses Gesetzes rechtsgültige Vereinbarungen bleiben in
Krait . Ein Nachlaß gilt im Sinne dieser Bestimmung als geregelt , wenn
gegen eine Person , die das Grundstück - als Erbe in Besitz genommen hat,
kein die Erbfolge in Frage stellender Anspruch im Klagewege innerhalb
dreier Jahre , vom Tode des Eigentümers an gerechnet , geltend gemacht wird.
SS 233 bis 238 der Deutschen Zivilprozeßordnung finden Anwendung.

I Ausgeiertigt in BERLIN , den 20. Februar 1947.

(Die in den drei offiziellen Sprachen abgefaßten Originaltexte dieses Ge¬
setzes sind von P. Koenig , General der Armee , V . Sokolowsky , Marschall
der Sowjetunion, Joseph T. McNarney , General , und Sholto Douglas , Mar-
schall der Royal Air Force , unterzeichnet.)

LOI No 46
portant Liquidation de 1 Etat de Prasse

GESETZ Nr . 46

Auflösung des Staates Preuflen

L 'Etat de Prasse qui a ete depuis les temps anciens le berceau
du militarisme et de la reaction en Allemagne , a en fait , cessö
dexister .

Guide par les interets du maintlen de la Paix et de la securite
des peuples , et desireux dassurer la reconstruction ulterieure de
la vie politique de l 'Allemagne sur une, base democratique , le Con¬
seil de Contröle edicte ce qui suit :

ARTICLEI
L 'Etat de Prasse ainsi que son Gouvernement central et tous ses

organismes sont abolis .
ARTICLE II

Les territoires qui faisaient partie de l 'Etat de Prasse et qui se
trouvent actuellement sous l 'Autorite supreme du Conseil de Con¬
tröle , recevront le Statut des Länder ou seront integres dans des
Länder .

Les prescriptions du present article sont sujettes ä teile revision
ou ä telles autres dispositions que l 'Autorite Alliee de Contröle
deciderait ou qui seraient stipulees par la future Constitution de
l 'Allemagne .

ARTICLE III
Les attributions gouvernementales et administratives ainsi que

les avoirs et obligations de l 'ancien Etat de Prasse seront devolus
aux Länder Interesses , sous reserve des accords qui pourraient
s 'averer Necessaires et seraient condlus par l'Autoritö Alliee de
Contröle .

ARTICLEIV
La presente loi entrera en vigueur ä compter de la date de sa

Signatare .
Fait ä Berlin , le 25 Fevrier 1947

P. KOENIG , General d 'Armee
V . SOKOLOVSKY, Marechal de l 'Union soviötique
Lucius D . CLAY,
Pr . Josenh T . Mc . NARNEY, General
B . H . ROBERTSqN ,
Pr . Sholto DOUGLAS, Marshai of the Royal Air Force .

Der Staat Preußen , der seit jeher Träger des Militarismus und der
Reaktion in Deutschland gewesen ist , hat in Wirklichkeit zu bestehen
auigehört . Geleitet von dem Interesse an der Auirechterhaltung des
Friedens und der Sicherheit der Völker und erfüllt von dem Wunsche,
die weitere Wiederherstellung des politischen Lebens in Deutschland
aut demokratischer Grundlage zu sichern , erläßt der Kontrollrat dm
folgende Gesetz .

ARTIKEL I
Der Staat Preußen , seine Zenlralregierung und alle nachgeordnelen

Behörden werden hiermit aufgelöst .
ARTIKEL II

Die Gebiete , die ein Teil des Staates Preußen waren und die gegen¬
wärtig der Oberhoheit des Kontrollrats unterstehen , sollen die Rechts¬
stellung von Ländern erhalten oder Ländern einverleibt werden .

Die Bestimmungen dieses Artikels unterliegen jeder Abänderung
und anderen Anordnungen , welche die alliierte Kontrollbehörde ver¬
fügen oder die zukünftige Verfassung Deutschlands festsetzen sollte .

ART 1KEL 111
Staats - und Verwaltungslunklionen sowie Vermögen und Verbind¬

lichkeiten des früheren Staates Preußen sollen auf die beteiligten Löte
der übertragen werden , vorbehaltlich etwaiger Abkommen , die sich alt
notwendig heraussteilen sollten und von der alliierten Kontrollbehörd*
getroffen werden .

ARTIKEL IV
Dieses Gesetz tritt mit dem Tage seiner Unterzeichnung in Kraft.

Ausgeiertigt in Berlin , am 25. Februar 1947

(Die in den drei offiziellen Sprachen abgefaßten Originaltexte dl*

ses Gesetzes sind von P. KOENIG, General der Armee , V . SOKOLOVS¬
KY, Marschall der Sowjetunion , Lucius D. CLAY, Generalleutnant und

B . ff . ROBERTSON, Generalleutnant , unterzeichnet .
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